
Péntek 175. szám.

L e g ú ja  b b,
T e l j e s h i t e l ü  f é r f ia k  á f i i t á k  

e l ő t t ü n k ,  m i k é p e n  m a  e s t e  4  ó r a ­
k o r  F e h é r  v á r  f e l ó l  u j  f u t á r  é r k e ­
z e t t  ,  m e l l y  s z e r é n *  R o t h  g e n e r á l  
m e g a d t a  m a g á t .

T ö b b  e z e r n y i  f o g o l y *  f e g y v e ­
r e s t ő l :  a . 6  á g y ú  k e r ü l t  k e z ü n k b e .

J e l l a c s i c h o t  M o s o n  m e g y é b e n  
l á t t á k .  Ú t j á t  v í g a n ,  é n e k e l v e  f o l y ­
t a t j á k  k a t o n á i  ,  a z o n b a n  i g e n  i r t e g  
v a n n a k  f o g y v a ,  s z á z a n k é n t  h a g y ­
j á k  e l  ő t  a z  ú t b a n .

Pest öeiober 6. :
Tegnap egy megrögzött ultraroyalista tollat 

emelt lapjainkban és1 köszöntőt monda cő felsé­
ge egéSs égére.

Ugyan ezén biUikomot ma egy másik ember 
veszi kezébe,megtölti egy pár korty homokkertivel, 
fetköszönti Vai Mikló* nrra, a ki megérkezett Pest 
városába, nem tudói még miért.

Vai Miklós, báró, s hosszúczimű uraság, mi­
ként azt megolvashatni azon kalendáriumokban, 
mellyek még a censura arany korában nyomat­
lanak.

Itt van Ő közöltünk, s e sorok írója 5t nyájas 
zstvióval fogadja..

Ö itt van, minek következtében minden em­
ber azt gondolja, hogy Erdélyben, hol a Iovagias 
báró comiszárius volt, a széna a legjobb rendben 
van.

Vagy ha nem, azt ákarja-c velünk Vai báró 
gyankatrii, hogy őhasonló fráter drága princi­
pálisaihoz, István főherczeghez, ki akkor hagy­
ta el e hazát, inidOn k baj a legnagyobb volt?

És valójában, a,mennyire Dvegkarikával fel­
fegyverzett jobb szemünk be hat a királyhágón 
túli vidékekre, úgy tapasztaljuk, hogy Erdélyben 
a dolgok keservesen kutyalábon állanak.

Ön e kriticus időben elhagyni vakmerflsködik 
Erdélyt, világos, hogy semmi más eredménye ide­
jövetelének nem iéhet, mint István herczegtöl el­
já tszás t * s ámításnak ozimzett drama utójáték— 
kát ki pár ód itteni.-

Azt baSOéiték előttünk egy kávókácban, hogy 
ön niniatef ülnöknek. volna kinövésre. Sót a köz­
lönyben isolvZStask efféle holmi egyetmást.

Ha így van, vígan vagyunk,s a szép Magyar- 
ország csak most néz még az aranjuezi szép na­
pok elébe.

Uram fia. itt már békébe volnánk. Az egész 
ország meg van nyugodva azon kormánybao, melly 
most létezik, s melly egy hét óla többet tesz, mint 
az elöbbcni félesztendö alatt, s most jö i de nya­
kunkra egy Vai Miklós egy Apponyi féle volt Ad- 
ministrator, egy minden kellékekkel megspékelt 
pecsovics,

Vai Miklós ön cunfosiokat jött £ ide csinálni,; 
vissza csigázni az országot azon lanyha politi­
kába, mellyböl bizony csak a magyarok istene 
meg Kossuth, meg az egész nép rántott ki.

És midőn az ország az újabb confusiok után 
egy uj kritikus pillanatra volna hurczollatva, ön 
Pestről tovább menne, mint most az erdélyiek­
kel tette.

Gyönyörű kilátás. Gyönyörű szép képet mu­
tat ön azon zászlón meliyet magával hozott, s 
mellyre nemzeti színek csak papírból vannak rá 
ragasztva, mert maga a kelme aligha nem valami 
jsárgafeketétjátszik a közelben.

Mindezeknek ellenére édes titularis minister- 
elnök ur mi önnek hazafiságában nem örömest 
kételkedünk.

Mi önt azon divatból kiszáradt keserves poli- 
■tika utolsó hörgésének tartjuk mellyel a képvise­
lők házé égy idő óta magáról szerencsésen levet­
kezett.

E politikát most már a gyufát áruló zsidó fiuk 
iskaczagják s belőle az alföldöu a pásztorok nó­
tákat komponálnak.

Jaj istenem be elmaradt az az Erdély, ha on­
nan maga a legfőbb ember is még illy zsibárusi 
politikával mer a civilisált s egészen kis Párisá 
vált Pestre belalyigázni.

Jó mondja Bernét Gazsi barátunk, hogy Er­
dély oly meszire van, hogy oda még csak most 
megyen postán a Magyar Kurír.

Erdélyben tán még Helmeczbról sem halló Mák 
valamit, különben nem jönne onnan egy ember* 
kinek jámbor véleménye az, hogy. az ágyuk dör­
gése ellenében a eerpns haris nrcheologicus lap­
jaiból elég egy forléiongot tartani,

Vai Miklós politikája ollyan mint Seribe 
,*Avant, pendant et apres“ czimü vigjátékában a 
tparqui kit 1786 bán egy szigeten hagylak s La­
jos Filep alatt került haza, s tett Túra dolgokat 
az embereket a bastillba akarta vitetni, hagysá- 
goltatni akarta magát s több efféle Ostobaságot 
hövetbt e l . .

Vei Miklós azt hiszi itt Pesten tekintetes ka­
riok és rendekre talál, kogy itt - é g *  hű némáét I 
ha nytá az árulék sérelmeket követnek el, nagy

Pest, october 6. 1848.

Rém kell táblabirö politika.

bizodalommal jobbágyi alázattal reprcsentaliokal 
tesznek a postára, mellyeket a bécsi nagy urak 
privát használat végett mint rósz papirost magok 
közt megosztanak

Azt gondolja, hogy itt nálunk még a bíróság, 
korona-silbakság, főispánság, s az avval járó ara­
nyos menték és ezüstös huszárok, tekintélyt pa­
rancsoló instrumentumok.

Tempi passati, tempi paspalf tisztelt minisier- 
elnök ur, in partibus infidelium.

A politikára mit ön közzénk hozott annyit 
sem adnak már, mint a régi kétgarasosra.

Akkorában vigealtak azok, midőn még az 
emberek a kalendariumi idő jövendölésben hittek.

Úgy tünnékki-ön közölünk mint a pesti bálban 
a falusi gavallérok, kik rövid hátú és szűk gallé- 
ru frakkokban jelennek meg. Mint a falusi kis­
asszony, ki azt hiszi, hogy a „kezeit csókolom44, 
féle köszöntés épen most van legjobb divatjában

Azért vegye ön egyszerű tanácsunkat.
Ez pedig nem lehet jobb, mint a mit egy pá­

risi színház-látogató egy vidéki coulissenreisSer- 
nek Adott.

Ez kiabált, működött, 8 rettenetesen puffogotU
Egyszer megakad szerepében, midőn épen ezt 

keile mondania:
Que fairé ? Quelle parti prendre ?
A színház-látogató pedig közbeszól, hogy
Prenez la poste, et retournez en Flandre.
Mi is azt mondjuk: üljön fel ön a szolnoki 

vasútra,Szolnokon Biassini uram gyorskocsijára s 
menjen kirezngrad Kolosvárra.

Ott még virulhat önnek koszoru.s ha megmu­
tatta, hogy nem csak bajba tud keverni egy or­
szágot, hanem azt meg is tudja menteni jöjjön 
Pestre, s akkor meglátjuk mit ád az isten.

De az újabb könyvek, és hírlapok olvasását 
Re negligálja, mint most tévé.

A  csatatérről ma kedves u ji& gok  
vannak.

Jellasics Győrből tovább ment, a ellenében még 
a vasmegyei horvátok auzlriai s falvak népei 
is felkelnek s az elmaradott csapatkákat elfogják 
agyon ütögetik.

Hanem legfőbb az mit Roth generál sergéről 
ma egész hitelességei beszéltek.

Perczel Mór elfogott közülök 1500-at. — Er­
re Roth generál megizené, hogy sZóllani akar.

Peresei a rendez-vous bolyét ki jelölé. 
Azonban Roth helyett Philipovics generál jött.
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Móricz barátunk kurta felelelett adott, hogy hat 

óra alatt adják meg magokat, s akkor hadi fo­
golynak fognak tekintetni, különben ha legyőzet- 
nek sorsok a rablók s gyujtogalók sorsa leend.

Még nincs a hat óra ntáni dolgokról tudo­
másunk.

' Sergeink a horvátokat, kik az olfogottakan 
kivül még hat ezeren vannak egészén körül 
vették.

A magyar sereg e helyen a kaszás népekkel 
együtt 20,000 fóré tehető.

Győr vidéken sergünk ennél még erősb, s 
csupa rendezett fegyveresekből áll. Az ellenség 
öt órányival van előbb, s ha Ausztriába szöknek 
ál aligha utolérhetjük őket.

Mi fog történni, ha Jellacsich Bécsbe megyen. 
Mint fogadják ő t , ki a fegyverszünet szentségé­
nek megtörésével magát a becsületes társaságok­
ból is kizárta, nem tudhatni.

Annyi igaz, hogy nekünk rettenetesen kell 
készülnünk.

Mondjak rettenetesen.. . .

Pest ocL 6.
Tegnap hozattak be a horvát foglyok, szám- 

szerint, mintegy 1180-an, köztük 7 tiszt. . 
fc- B boldogtalanoknak elfogatásáról a fehérváriak 
a leggyönyörűbb históriát beszélik.

Jellacsich a fegyverszünet alatt megszökvén, 
Fehérvár őrizetére 1200 embert hagy hátra, mert 
a várost már meghóditottnak tekinté. Tett nj bí­
rót, nj polgármestert, s több biztosokat.

A fehérváriak csak azt várták, hegy a vezér 
húzza ki lábát a városból, s azonnal "megtámadni 
készültek á  fényes horvát garnisont.

Jellacsich elment, s á városiak nagy tömegbe 
gyűlve s körülvettek egy laktanyát, hol 3 tiszt s 
400 horvát szállásoltak.

Felszóliták őket, adnák meg magokat, a vitéz 
horvátok nemmel feleltek.

A fehérváriak kijelenték, hogy erőhöz fognak 
nyúlni, mire Sophia herczegnő hősi teslőrsége 
vitézül megadta magát.

A várod lakosság e megadással 400 jó kar­
ban levő fegyverhez jutott, és szüksége is volt, 
mert Jellacsich két nappal elmentő előtt tőlük még 
kulcs! puskákat is beszedette, patkószeget sem ha­
gyott nekik fegyverül.

A 400 puskás fehérvári ekkor a többi hét— 
nyolezszázat fegyver letevésre kényszerítő.

És most jő a legjava. A fehérváriak az ellen­
ségtől elszedett puskák között a hátrahagyott hős 
garnisont szépen, illedelmesen egész ide Buda­
pestre bekisértettek.

Islenuttset anecdotának is sok, nemhogy ls- 
toriának. És pedig tökélletesen úgy történt. Ma­
gok a fehérváriak beszélték.

A foglyok tegnap 4 óra tájban hozattak be.
Mi mint afféle újságíró nép, egyik barátunk­

kal azonnal átroboglunk Budára, hova a foglyok 
vezettettek, az úgynevezett nyul-kaszárnyába.

Nem sértés-e e vitéz népet az úgynevezett 
nyul-kaszárnyába záratni ?

Bementünk a kaszárnya udvarába.
És kerestük azon hősöket, kik véröket jöttek 

ontani ama büszke, és mesésen aristokraticus 
habsburgi ház ősi fényének visszaállítására.

És miként megbotránkoztunk, hogy soha éle­
tünkben jobban nem. Egy tömeg piszkos ronda 
nép. Ruházatukat mind a somogyi földmivesektől 
lopták. Ingbe, kalap nélkül kelleti e népnek be­
vándorolni.

Van-e e földön rikítóbb saiira, mint e népet a 
dynastla újra te remiéinek nevezni, A tömeg 
iszonyú tudatlan, egykedvű és szolgai.

Ollyanok, kikben az állati elfojtva tart min­
den emberit.

Na te büszke osztrák absolitusmus, ha arra 
szorultál, hogy ezen söpredéket mozgasd fel 
uralkodásod uj fényre derítésére, akkor ugyan 
gonoszul állhatnak actiáld.

Esek a te vallásosan hfi horvát nemzeted, 
mellyért a szép Magyarországot kitevéd ennyi 
borzalmoknak.

George Dandin, tu Tas voulu. —
Tessék most megírni a kófiezot.
De azért még ne üssük bokánkat össze ez 

csak az ellenünk jövö harcé előserge, hátra le­
helnek, még cseh és pólyák katonák, azért ké­
szüljünk nagyszerűen készüljünk.

L á t n o k i  m u la ts á g .

Láttam Magyarországon egy oltárt és az ol­
táron egy halandót hiú fölségében ragyogni és 
istenkedni; és az oltár körül népek millióit térden 
állva imádni az istenkedő halandót — a királyt.

A koronás felség körül láttam isteni család­
jának számos tagjait, együl egyik félisteni fényűk­
ben, szentségükben,..sérthetetlenségükben mind­
egyik kötve lévén egy fekelesárga valamivel a 
koronás fölség isteneit személyéhez.

És megviszgáltam az oltárt: szilárdon áll e, 
mélyen hat e alapja a magyar földön? És íme ta­
láltam, miként az nem is a földben, sőt még föl­
dön sem nyugorék, hanem csak egy roppant, 
régiség szültél dombon.

A domb alját az emberi gyöngeség s gyar­
lóság iszapja tette. Ezen iszapban növényezett a 
vallásos és politicai ámítás azután a lelki és testi 
kénuralom kiirthatlannak látszó gyoma.

Egyébiránt nem láttam csak a balitéletek tö­
mérdek forgácsait; a gyávaság homokját, szárnta- 
lan szent könyvet; sok pénzt, aranyat, ezüstöt, 
drágaságokat is keveseket: azután soknál is több 
szuronyt, kardot, puskát, golyót, álgyút; börtön- 
kulcsókat lánczokat, rabbilincseket s több effélét.

Mindezek tették a dombot.
A dombon állott az az oltár, mellyen azaz is­

teneit királyi személy imádhaték.
Én pedig olvastam? egy könyvben és azt ta­

láltam, hogy az Hlyen alapzat nem lehet állandó; 
az oltár maholnap földül, és a rajta pöffesz- 
kedők nyakukat törik.

És egyszerre csakugyan felriasztott egy uj 
csuda.

Az isteneit királynak szive hirtelen kővé vált, 
és ebből hét csapás vlllámlott ki a hűséges ma­
gyar honra ás nemzetre.

Az első csapás „A király nevében lázittattak 
fel a ráczok és szerbek a magyar nép kiirtására.”

A második csapás „A király nevében esküdött 
össze ellenünk a hazánkban tanyázó idegen kato­
naság.

A harmadik csapás: A király nevében lett 
Jellasich vezéréül a magyar nép ellen viselendő 
irtó háborúnak, és felbőszittetett a magyar faj el­
len a horvátfaj.

A negyedik csapás: A király nevélpn uszí­
tották rá a magyarra az oláh néptörzsökét. ■

Az ötödik csapás: A király nevében rohan­
ták meg felföldünket a morvacseh rablócsordák, a 
magyartót hontestvérttnkel a magyar vér ellen 
Iázitandók.

A hatodik csapás: A király nevében van a 
magyar haza vérrel és lánggal minden oldalról 
lcboritva s árulókkal eltelve.

A hetedik csapás: A király nevében zsibbasm- 
totlak el, a magyarhoni koraúny a magyar tö r­
vényhozás, a vármegyei hatéság, a magyar hadi- 
vezérek, a magyar királyi helytartó, n magyar 
főváros stb.

E hét csapásnak pedig, melty az elkövesült 
király szívből a magyar népekre kiáradott, nem 
sokára hét átok felelt, melly a megcsalálott és el­
árult magyar népek kebeléből m nnydörgött.

És a mit a hét csapái és a hét átok összeta­
lálkoztak, azon szempillantásban rettentő vihar 
támadott az ol'ár körül is — az oltáron istenkedő 
ember elenyészett. t

És helyén az elenyészettnek é s  az őt. kör­
nyezett félistenek kelyón azonnal csak puszta ár­
nyékok látszattak.

A koronás árnyéknak hoaűokán pedig ezen 
szó vala olvasható: „király” szive táján pedig egy 
iszonyú ostor emelkedett s kigyódzott a levegőbe.

És nem Mtvfa az oltáron egyebet na árnyé­
koknál az egy szénái,' és az ostornál, tűnődtem 
magamban: mit jelentenének azok?

És a vihar távol mélyébfil fülembe ez a fele­
let hatolt: a király, Unok nevében két csapás 
érte Hunnia népeit, és a kire a két átok szállotta 
népek elkeseredett szivéből, nem több nem kévé­
séül e magyaá nemzetnek adót: valótlan árnyék; 
nem több nem kevesebb mint puszta azé; nem 
több nem kevesebb mint isten ostora. így :

„A király tanácsban ül sok czlmbora,
A királyi székben isten ostora.*1

És ekkor megdöbbenék pillanatig lelkemben, 
mert az oltár megingott szemem előtt. Nem is a 
szemétdombon feneklett már, hanem a vérben 
úszott, folyvást ingadozván mint a megfalandó 
hajó.

A vér ártatlan Olaszvér, Csehvér, Osxlrákvér, 
Lengyelvér, Magyarvér vala.

A vér hnllámaibél pedig töménytelen kígyó 
ágaskodók az oltárnak, és az oltárfölötti árnyé­
koknak, de magossáfuk miatt nem érheti elgyk- 
löltjeiu Én azonban gondolám: majd feldöntik 
alulról az oltárt annak idejében! és végére járnak 
a földre hullott gyűlöltjeiknek.

A sereg kígyó a népbosszn Ügyéi, kik a zsar­
nokiért szomjazva háborognak.

E közben az ingadozó oltárt mindenféle raga­
dozó állat támogató, egyszersmind az ármány 
rudjával odább kormányozd, nem tadni milly 
messze haladandót, de nagyon messze alig mert.

Egy óriás is kinek mellón ez állott Írva: „A 
legelső Magyar ember” és a ki már évek óta tér­
deit és tytatoskodott az oltár lépcsőin, és kevés 
idővel ezelőtt igen hangosan kifrtölé, hogy ö
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ezen oltárt amott a Sz. Gellérthegy szomszédsá­
gában örökre meg fogja alapítani s szilárdítani — • 
a fentebbi bét csapás következtében kijózanodván 
keservesen felháborodott, és az oltárt és mindent 
mi rajta volt hétszer elátkozván, háromszinü 
zászlót megragadott és a népek sűrűjébe elrohant, 
hogy gyutsa, költse, lelkesítse faját önvédelmére 
és hosszára szabadságért és igazságért.

És utána a magas égbél e szó zúgott le : 
Menj haladj, fiam, én veled vagyok, mert a Ma­
gyar nép a szabadság, ártatlanság és igazság ut­
ján jár, én pedig a szabadság, ártatlanság és igaz­
ság istene vagyok. Csak elére I én az európai 
ssumákok csillagát már kipnsztitottam a lények 
sorábAl. — Most a népek tegyék kötelességüket, 
a szabadság csillagának vezérletében.

Pesten, von  vasárnap, aieilyen Kossuth Cseglédrc 
indalt zászlóval, a tömeges népfelkelést lelkesí­
tendő.

Horárik.

Szabolcsból;
September 25-én 1848.

Szerkesztő!
Midén a nemzetőrök körül adott — egymást 

moghazadtoló ministerialis rendeleteket végre­
hajtani kéntelcn vagyok, — tépem bajaimat és 
nem egy teremtetét mondok e l: ugyan mit akar­
nak azok az arak oda fen! — A törvény igy 
szél a nemzetőr itthoni része — nem mozogható, 
ezt értem: — és esak ennek értelmében irhatám 
őszre nemzetőreimet, összehúzást, fel-gyako- 
rolhatám, és lelkes itthoni belbátorság biztos őre­
inek képezhelém el annyira: hogy közörömünk­
re gyönyörű őrhadi szellem keletkezők helysé­
günkbe — főleg: midőn mint helybeli őrhadi 
tiszt, minden vasárnapi gyakorlat alkalmával — 
olvasám, fejtegetés* hazánk vészes eseményeit. 
Utánozd a legénység, fiatalság is illyenkor gya­
korlatinkat — és a kiváncsi nőemberek itt talá­
lok mulatságukat. Szóval népem minden ága bar- 
cmlas kezde leaniüzlgoru fegyelmi,pontos szolgá­
im!, büszke polgári öntudat ralának gyümölcsei tö­
rekvéseimnek.

No Barátim, igy szólék földmivelő hadnagya­
imnak — könnyű lesz-e toborzani — hol már 
a  gyermek is katonát is játszik — és a szántó­
vető apa fiával marsot dudál. Úgy is lett. Meg­
tudni az obő toborzás, és 20 legény csapott fel 
egy pár perez alatt; holott csak négyre volt szük­
ség. De mi történik ?

Baklövés — iszonyú — baklövés. — Jön 
másod Ízben a ministerialis rendelés : — nem 
Mtbnd toborzani — tétetödjön Íz itthoni nem­
zetőrség — mozogbatová a nyilhnzás utján — 
o faaisatores servnm pecns — Fraaczhonban, Po- 
roszhonban igy tesznek — ergo Így tegyünk mi 
i s ! — Bezzeg volt árit hallgatnom : kapitány nr 
tisztelet becsület — az ur vagy hazudott, vagy 
meghazodolutott — rút tréfát űznek velünk, ko­
moly dologban mink magyarok vagyunk — 
kényszeríteni a magyart nem kell a hon védelmé­
re — mi nyilat nem hozunk. — Itthoni szolgá­
latra esküvénk, és eskütoténk — mirovaló a 
fiatalság ? — toborzani keli.

Ne neked- kapitány nr gondolom : a népnek 
igaza van. Sebaj barátom. — Csupa tévedés —

majd utána járok — toborzás lesz, és bála Isten­
nek, hogy ngy lett — mint féltem a gyanúper­
től, azóta népem fejét csóválja és csak kötve akar 
hinni.

2-ik Baklövés: A nemzetőröket öSiveiró ki­
küldöttség minden helységben a nemzetőrök által 
helybeli tiszteket választatott a kapitánytól a 
tizedesig— ez a népnek tetszet, büszke volt min­
den közbizodaimon nevezett tiszti egyén. — Ez 
időről fogva virágzó szép rendbecsület, vágy ke­
letkezett — felszáll dalt és ekkép majd előjáró- 
ság nélkül maradt népembe. És ne adj isten; 
hogy vagy éjjel, vagy nappal hajtogató, vagy ár­
mányom czimbora lálatá volna magát, minden 
tizedes és őrvezető — horogra keriteni az ilty 
gazfit kötoiességinek tartá.

Urak oda fen mit csináltak a ménkűbe — 
megszűnt a rend, nincs bátorság, helye van az 
ármánynak — lehangolva a harcsias szellem egy 
pár hétül fogva. Igen, mert ekkor jött a rendelet 
hogy a helybeli őr tisztségek megszüntetvén —
10—12 egész 20 helység népsége fog képezni 
egy szásadott — választani más tisztet execze- 
rozni hol ennek tetszik, és az illy ezer emberből 
fiié század a tiszt után nyargalodzni. 300 volt 
nemzetőrcisuiek helybeli főparancsnoka egy 
káplár computatis compntaadis, ez a legeszesebb 
eb ngata mód nevetségessé lenni a fenséges őr- 
hadi eszmét.

Kossuth, az árva jó Kossuth — kiált: Haza­
fiak fel fel, alakítsatok szabad csapotokatI! — a 
gazfi Morvátoknak árcsatok a mint tudtok — 
helyes éljen 1! — De ki mozog ? — urak nrak, az 
ördög tartja kötve aaivötohaa, hogy nem éreztek 
mit reményltek az isten átkozta eamarillától ha­
zátok romjain ? 1 Ha építeni nem akartok — ezu- 
darok ne roncsotok. — Elnök nr oda fen qni 
perdidos numerám iacipias (terűm, una salus vic- 
tis nullám sperare salaién — rajta: azonnal is­
mét állítsa vissza minden helységben a nemzet­
őrt tisztségeket czafranyok legyenek ezek bár — 
de meglássa kegyed; hogy rettentő erőt takar­
nak e czafranyok. A főügyelő tiszt az őrnagy utá­
na járjon, illy polgári katonáknak a szellőm ki­
fejtést bízza a helybeli kapitányra, hadnagyra, 
így less rögtön harcsias a hasa.

Pap Alajos.

Pest oet. 6. 1848.
Kedves barátom florárik I 

A tegnapi (174 számi) „Marcsit tizenödö- 
dfke“ben egy „csinos nczo!atot“ .mutattál be a 
közönségnek, mellynek első perecze: a magyar al­
kotván?, utolsója a sors.

Ezen Mnczolat leírása, napnál világosabb 
igazságokat foglalván magában, nem csuda, ha 
első pillantásra saemembe ötlött egy pont, meliy 
e tekintetben kivételt tészta.

Azon hiszemben látszol lenni, miszerint a 
magyar aikolvány, bár megtartá egyikét a legma- 
gasnltabb bútorainak, idővel mégis valóságos 
szabadságot áraszthat a népekre. Ugyan kérdezd 
csak a háztartásban legjáratlanabb gazdasszonyt, 
meg fogja neked mondani, hogy ha a legtisztább 
és a legcsinosabban bebútorozott házba csak egyet-

j len egy'poloskás ágyat tészszjövid idő múltán a töb­
bi nj SCSI nos bútor is haszonvchetlenné válik, mint­
hogy az említett ntálatos álaU roppantul szaporo­
dik.

A magyar alkotványban még eddig megmaradta 
csikkedben érintett bútor is tele van amollyan 

j férgekkel, mellyek annak minden repedékibe a 
| legkisebb lyikacsaiba annyira beléfeszkelődtek 

hogy meg nem Szabadulhatunk tőlük, míg magát 
a bátort ki nem lökjük.

Tegyük azt idején, mert ha még sokká vára- 
( kozunk a többi jó és nagy értékű bátorunk is bólé 
I vész; és ki merné kiszámítani mennyibe kerü- 

Iendne aztán az újonnan bebútorozás ?
Tegyük idején, mert most talpon vannak em­

bereink, kik elég erősek lennének a munka vég­
bevitelére ; és hol van a halandó, ki jót áthatná 

. érte, hogy a magyarok istene azután is egy ollyan 
emberrel kedveskednék e nemzetnek, kinek ha­
talmas szózata végitélcti tárogató gyanánt felri- 

| asztja a népet három százados álmából? — El no 
I feledkezzünk arról, hogy Kossuth egy ollyan tü- 
I remény, miilyent láthatni ezek ritkán jut szeren­

cse az ember fiának.
Tegyük idején, mert most szemmel Útja, kéz­

zel tapintja s minden idegeivel érzi a nép ama 
férgek undokságát, kártékonyságát és igy átlátja 
kipnsztittatásnnknak amihat! í szükségességét.

A szabadság szent nevére, ne várakozzunk 
mig az elfáradt nép ismét régi álmába merül 1

Rajta hát 1 Hisz az utón ngy is vagyunk már 
esak haladnunk kcU.

Kettőztessttk lépteinket, növeljük bátorságun­
kat, használjuk erőinket; és fényes tartósságot 
ígérő alkot vány unk mentve lést minden kártbo- 
zó és diszlelenitő elkopott tgé hotórátél.

Keleti Zsiga.

]

I Az ,A]Ig. Oést. Z.‘ egy czikket közöl a 
minapában elfogott levelekről, mellyet érdekei­
nek tarlónk egész terjedelmében közölni, 

j Mielőtt az elfogott levelek történetét s azok 
jelentőségéről! megjegyzéseinket elmondanék, 

j szükségesnek látjuk némelly tényeket előre bo- 
| csátani. Tény az, hogy gróf Latonr hadttgyminis- 
! tér b e c s ü l e t s z a v á r a  fogadta a képviselők 

előtt miszerint közte é t a Magyarországban lévő 
: katonai hatóságok közt máj. 10. éta semmiféle 
k összeköttetés nincs; ő egész hatóságát a magyar 
( hadügyministernek adta által a r ó s z  a la t tva ló ­

é u l  tartaná magát, ha ö felségének e részbeni 
parancsait közvetve vagy közvetlenül mellőzné.

„Mind a mellett meggyőződtek a képviselők 
arről, hogy Latodr hadügyminister szakadatlan 
közlekedésben áll a bánáti parancsnok Pírét al- 
tábornagygyal 0 erre nézve írásbeli bizonyitékok 
is vannak ellőttünk.

Tény, hogy a hadügyminister sept. 18-án 
ismét kinyilatkoztatta Fejér templom követének,

| miként bármennyire sajnálkozik is ez ártatlanul 
szorongatott város szerencsétlenségén, annak el- 
távoztatására jelenleg semarit sem tehet, s csak 
akkor fog segíthetni, ha — mit naponként vár- 

I nak — Magyarországon forradalmi kormány áll-
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ván elő, az ottani seregekkel! rendelkezés ismét 
A reá hitetik.

Tény, hogy a haJiigyminister Interpelláltat— 
ván a ház által ismételve tagadta Jellacliichal 
és terveiveli összeköttetését tagadta, hogy a 
horvát hadsereg részére pénzt, ágyukat, hadisze­
reket vagy tüzéreket küldött volna.

Több okból gyanítható, hogy a hadügymi- 
nister a ministertanácsban eltitkolta társai elölt 
saját czélját, ha küldött bizonyos öszveget, mint 
nyugdiját, a cs. k. katonaságnak és az özvegyek­
nek, ha küldött tüzértelepei és készületeket állí­
tólagos felszerelése végett a károlyvári erősség­
nek; e küldeményeket csak a nevezett czimek 
alatt tehette.

Kiviláglik, az elfogott levelekből, hogy az 
osztrák hadügyminister az osztrák pénztárakból 
fizette' ekkorlg á horvát hadsereg költségéit J hogy 
az osztrák hadügyminister a horvát felkelőket cs.
k. rakhtílyekből látta el ruhával s 6ket a kincstár 
ápplásá alá venni Ígérte; hogy a* osztrák had­
ügyminister osztrák tüzérséget parancsolt a hor­
vát felkelők segítségére, s őket hadszerekkel is 
ellátta; hogy igen hihetőleg az osztrák hadügy- 
minister volt, ki Kempen tábornokot kötelessége 
teljesítésétől elvonta, s őt a felkelőkhöz átmenni 
bátorította.

Röviden: hogy az osztrák hadügyminister 
Jellachich terveivel tökéletesen egyetértett, azo­
kat osztrák pénztárakból gyámolította, követke­
zőleg más czim alatt a magyar királyságnak ha­
dat izent.

Mindezt összevetve, világos a kétségtelen’ 
eredmény.. Hogy az.osztrák hadügyminister La- 
tour először magántestületeket, aztán as osztrák 
nemzetgyűlést elámítottá,.* nyilván adott becsü­
letszavát keményen megsértette; hogy az osztrák 
álladalmat, hamis czim alatt kiadott pénzösszeg­
gel károsította és így kötelessége ellen mint hon­
polgár, felelőssége ellen mint alkotmányos minis- 
ter vétkezett és azt kétes állásba helyezte.

Ez az egyik tanúság, mellyet mi az elfogott 
levelekből vonunkvizsgáljuk tovább, mit tanul­
hatni még azokból.* . * i. ’’ ..

Midőn a nemzetgyűlésben a magyar nemzet­
gyűlés bebocsátása feletti keserű viták folytak, a 
csúhképvlselŐk szilárdul állították, hogy Jellasích a 
népszabadság hőse, s kardját csupán a szláv nép 
szabadsága mellett vonta ki a magyar elnyomás 
ellen. Világos Volt, hogy eíen állítás csak a dol­
gok Való állásának teljes ismeretlenségéből szár­
mazhatott? JeflaSiclt és szabadság t ? Jellasich, ki 
mint bán Bátthyáni és Eszlerházíval történt össze­
jövetele alkalmával a nemzetiség kérdését hasz- 
talanaágnak, és mellék dolognak, mint cs, k. tá­

bornok pedig a had és pénzügyi tárcsa rryrsi é-> 
! sét az alkudozásokban íödolognnk nyilvánította V 
J Jellasich, ki gr. Bubna ellen olly nyilatkozatot 

tön a király személyéről, mellyek piszkosabbak, 
hogy sem toliunkra méltatnék, ki a democratu 
kioltását telte fel magában 1 Ezen Jellasich hál a 
népszabadság hőse I ? Olvassátok az elfogott le­
veleket. Találtok-e azokban egyetlen egy szót, 
melly a szabadságra emlékeztet? találtok-e azok­
ban leggyengébb ezélzást arra, hogy a bán a szláv 
nép szabadságáért akar harczolni?. Mindezekből 
semmitsem találtok, hanem találtok más dolgok­
ról. Olvashatjátok, hogy a bán Osztriaért, a trón 
szilárdságának visszaállításáért vonta ki kardját, 
hpgy a rpspublicanusok seregét kioltani, Pesten a 
„demagokat“ megsemmilcni az ő akarata, olvas­
hatjátok ama naiv vallomást, hogy a bán 21; pa­
rancsát nem teljesilcüe már fejedelmének, s hogy 
el van határozva más 21 parancsát ismét nem tel­
jesíteni, ha e parancsok szándékával eUpnkez^s- 
ben állanának. Milly túlságos gúnyja ez a bán 
alattvalói hőségének, miily végtelen gúnyolódás a 

' törvény ellen egy pártütő által t És ezen ember 
volna, a népszabadság védő palládiuma 1 ?

; /Többször kijelentettük már, hogy a horvát- 
harcz az osztrák udvari párt áltai előidézett rca- 
etio harcza, nem a magyarok, hanem a szabadság 
ellen, hogy Jellacsich csak eszköz esen udvari 
párt kezeiben,eszköze a reac tionak,hogy azonban e 
dicsvágyó loragias vezető szivében messzevágyóbb 
terv szenderqg, melíyre a szabad népek, elnyo­
mása nem czél, hanem csak eszköz. Az elfogott 
levelek ezen finom politika titkaira halvány vilá­
got vetnek, s a ki most nem lát, nem képe*, vagy 
nem akar látni.

Deli képviselői a szabad Oszlrlának, ti, kik 
tisztán látjátok, mint pazaroltafik vére és izzad­
sága testvéreiteknek alacsony ezélokra, de maga- i 
tok „szolgáitok által“ el v gytok ámítva, ti telje­
síteni fogjátok kötelességeiteket az összes nép' 
szemeláttára és tartaldiathui, semmit mondó phra- 
sisök és mentegetődzések nem fognak benneteket 
visszatartéztatni ez igen fontos ügyben! vizsgálat 
és nyomozatiéit Semmi tekintet sé akadályozzon 

• benneteket á jog alkalmazásában, semmi nemzeti-' 
ségisympathia polgárköteleiségtek teljesítésében. 
Büntessétek meg az árulást, bárhol találjátok, s 
30 millió ember álland oldalaitok mellé. A tekin­
tet kora elmúlt, a cselekvés-kora jött e l; az áru­
lás keze már a szabadság nyaka körül forgatja a 
zsineget, néhány nap múlva. a segítség „már ké­
ső" lehet. Ti pedig éjszaki szláv férfiak, tartsátok 
meg nem rég adott szavatokat, s tiporjátok — mi- 
kép Ígértétek — a szabadság vakmerő árulóit, 
mintegy homokkövet.

H ÍRD É TÉ SE K.
( 1 - 1 J

Ajánlkozás.
Egy férfi óhajt válamelly őrt családnál okta­

tó- vagy nevelőkép fölvétetni. — Lakása Se- 
bestény-tér 294. sz. a. ház.

Gőzhajók járása
s e p t e m b e r b e n  1 8 4 8 .

P e s t r ő l  B e c s b e  mindennap reggeli 6 órak.

A dunagőzhajólársaság 
főügyrfvősóge.

M a g y a r  k ö -  z é p p .  v a a i l t *

Naponkint! indolósok 1848 -d ik  sep teraber
1-ső jétő l fogva további rendelkezésig.

! • ' • : ' :
A t. ez. utasók kéretnek, szíveskedjenek 

legalább egy negyed órával, az elindullás előtt a , 
pályaudvarában megjelenni,
Pestről Szolnok felé személyvonat reggeli 6 órp 

30 perez.
■ „ „ tehervonat délben 11 órakor

„  „  személyvonat délül. 1 */, Ara.
Saolnokbél Pestre. • Tehervont reggeli 4  é n  15 

perez. i ; i
„ „  Személyvonat reggeli. 6 ó r a

' 4 5  perozkor. ,
„ „  ‘Személyvonat délután 1 óra

45 pereikor.
Pestről Yáczfelé reggel 7 órakor.

„ „  délután Sóra 30 perez*
Váczről Pestfelé reggel 8,óra.30 perez.

„ „ délután 5 „ 45 „

-A magyar középponti rá n t  
- ■' Igazgatósága áltál- ■

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). — A vidéken a postahivatalok­

nál. EGYES SZÁM ára 3 kr. pp.

Felelős szerkezlő  P á l  fi A l b e r t .  — Nyomta t jaós  k i a d j a L u k á c s  L i s z l ó ,  O rsz igu t, K u a e w a ld e r-h áz .
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